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The noble Shaykh Ja`far ibn Qawlawayh al-Qumm¢ has reported through a chain of authority that Ab£-

°amzah al-Thum¡l¢ reported Imam al-¯¡diq (`a) as saying: If you intend to visit the tomb of al-`Abb¡s ibn `Al¢ 
(`a) that lies on the bank of the River Euphrates opposite to al-°¡'ir, you should stop at the gate of the shed 
(precinct) and say these words: 

 sal¡mu all¡hi wa sal¡mu  لْمُقَرَّبِينَٱوَسَلاَمُ مَلاَئِكَتِهِ  للَّهِٱسَلاَمُ 
mal¡'ikatih¢ almuqarrab¢na 

Peace of Allah and peace of His 
favorite angels, 

 ,wa anbiy¡'ih¢ almursal¢na His commissioned prophets  لْمُرْسَلِينَٱنْبِيَائِهِ ٴَاوَ

 ,wa `ib¡dih¢ al¥¥¡li¦¢na His righteous servants  لصَالِحينَٱوَعِبَادِهِ 

 wa jam¢`i alshshuhad¡'i  دِّيقينَلصِّٱلشُّهَدَاءِ وَٱوَجَمِيعِ 
wal¥¥idd¢q¢na 

all the martyrs, and all the 
veracious (ones), 

ي يمَا تَغْتَدِفِ لطَّيِّبَاتُٱاكِيَاتُ لزَّٱوَ

  وَتَرُوحُ
walzz¡kiy¡tu al§§ayyib¡tu 
f¢m¡ taghtad¢ wa tar£¦u 

and also pure, true blessings that 
come and go, 

 alayka yabna am¢ri`  لْمُؤْمِنِينَٱمِيرِ ٴَايْكَ يَا بْنَ عَلَ
almu'min¢na 

be upon you, O son of the 
Commander of the Faithful. 

 ashhadu laka bilttasl¢mi  يقِلتَّصْدِٱيمِ وَلتَّسْلِٱشْهَدُ لَكَ بِٴَا
waltta¥d¢qi 

I testify to you of submission (to 
the will of God), honest 
acceptance as true, 

 walwaf¡'i walnna¥¢¦ati loyalty, and sincerity  يحَةِلنَّصِٱلْوَفَاءِ وَٱوَ

عَلَيْهِ وَآلِهِ  للَّهُٱ ىٰلنَّبِيِّ صَلَّٱلِخَلَفِ 

  لْمُرْسَلِٱ

likhalafi alnnabiyyi ¥all¡ 
all¡hu `alayhi wa ¡lih¢ 
almursali 

to the descendant of the 
commissioned Prophet, Allah’s 
blessings be upon him and his 
Household, 

 walssib§i almuntajabi  لْمُنْتَجَبِٱلسِّبْطِ ٱوَ
the chosen grandson (of the 
Prophet), 

 walddal¢li al`¡limi  لْعَالِمِٱيلِ لدَّلِٱوَ
the well knowledgeable guide (to 
the true religion), 

 ,walwa¥iyyi almuballighi the conveying successor  لْمُبَلِّغِٱلْوَصِيِّ ٱوَ

 walma¨l£mi almuhta¤ami  لْمُهْتَضَمِٱلْمَظْلُومِ ٱوَ
and the wrongfully oppressed 
one. 

 ¢fajaz¡ka all¡hu `an ras£lih  عَنْ رَسُولِهِ للَّهُٱفَجَزَاكَ 
So, Allah may reward you on 
behalf of His Messenger, 

 ,wa `an am¢ri almu'min¢na the Commander of the Faithful  لْمُؤْمِنِينَٱمِيرِ ٴَاوَعَنْ 

 ,wa `an al¦asani wal¦usayni al-°asan, and al-°usayn  لْحُسَيْنِٱلْحَسَنِ وَٱوَعَنِ 

 ,alaw¡tu all¡hi `alayhim peace of Allah be upon them¥  عَلَيْهِمْ للَّهِٱصَلَوَاتُ 

 af¤ala aljaz¡'i with the best reward  لْجَزَاءِٱفْضَلَ ٴَا

 bim¡ ¥abarta wa¦tasabta  عَنْتَٴَاوَ حْتَسَبْتَٱبِمَا صَبَرْتَ وَ
wa a`anta 

for your steadfastness, dedication 
(to the sake of God), and support 
(for the right party). 

 fani`ma `uqb¡ aldd¡ri  ارِلدَّٱ ىٰعُقْبَ فَنِعْمَ
Very excellent be the reward of 
the eternal life. 

 la`ana all¡hu man qatalaka  مَنْ قَتَلَكَ للَّهُٱلَعَنَ 
Allah’s curse be on him who 
killed you. 
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 wa la`ana all¡hu man jahila  مَنْ جَهِلَ حَقَّكَ للَّهُٱوَلَعَنَ 
¦aqqaka 

Allah’s curse be on him who 
ignored your position 

 .wastakhaffa bi¦urmatika and belittled your sanctity  سْتَخَفَّ بِحُرْمَتِكَٱوَ

مَنْ حَالَ بَيْنَكَ وَبَيْنَ مَاءِ  للَّهُٱوَلَعَنَ 

  لْفُرَاتِٱ

wa la`ana all¡hu man ¦¡la 
baynaka wa bayna m¡'i 
alfur¡ti 

Allah’s curse be on him who 
precluded you from having from 
the water of the Euphrates. 

 ashhadu annaka qutilta  نَّكَ قُتِلْتَ مَظْلُوماًٴَاشْهَدُ ٴَا
ma¨l£man 

I testify that you were killed 
wrongfully 

 wa anna all¡ha munjizun  مُنْجِزٌ لَكُمْ مَا وَعَدَكُمْ للَّهَٱنَّ ٴَاوَ
lakum m¡ wa`adakum 

and that Allah will verily fulfill 
His promise that He made with 
you. 

 لُمْؤْمِنينَ وَافِداًٱمِيرِ ٴَاجِئْتُكَ يَا بْنَ 

  لَيْكُمْإِ

ji'tuka yabna am¢ri 
almu'min¢na w¡fidan 
ilaykum 

O son of the Commander of the 
Faithful, I have come to you to 
present myself before you. 

 wa qalb¢ musallimun lakum  ي مُسَلِّمٌ لَكُمْ وَتَابِعٌوَقَلْبِ
wa t¡bi`un 

My heart is submissive to you 
and is following you. 

 .wa an¡ lakum t¡bi`un And I am your follower  نَا لَكُمْ تَابِعٌٴَاوَ

 wa nu¥rat¢ lakum  لَكُمْ مُعَدَّةٌي وَنُصْرَتِ
mu`addatun 

I am ready to support you 

 .att¡ ya¦kuma all¡hu until Allah decides¦  للَّهُٱيَحْكُمَ  ىٰحَتَّ

 wa huwa khayru al¦¡kim¢na  ينَلْحَاكِمِٱوَهُوَ خَيْرُ 
He is surely the best of all those 
who decide. 

 ,fama`akum ma`akum I am verily with you  كُمْفَمَعَكُمْ مَعَ

 .l¡ ma`a `aduwwikum not with your enemy  لاََ مَعَ عَدُوِّكُمْ

 inn¢ bikum wa bi'iy¡bikum  لْمُؤْمِنِينَٱيَابِكُمْ مِنَ إِنِّي بِكُمْ وَبِإِ
min almu'min¢na 

I am one of those who believe in 
you and believe in your Return. 

 wa biman kh¡lafakum wa  لْكَافَرينَٱوَبِمَنْ خَالَفَكُمْ وَقَتَلَكُمْ مِنَ 
qatalakum min alk¡fir¢na 

I also one of those who deny your 
opposites and killers. 

ي يْدِٴَلاٱمَّةً قَتَلَتْكُمْ بِٴُا للَّهُٱقَتَلَ 

  لْسُنِٴَلاٱوَ

qatala all¡hu ummatan 
qatalatkum bil-aid¢ wal-
alsuni 

Allah may kill the group who 
killed you with hands and 
tongues (by giving orders of 
killing you.) 

You should then enter, throw yourself on the tomb, and say the following words: 

 ¡alssal¡mu `alayka ayyuh لصَّالِحُٱلعَبْدُ ٱهَا يُّٴَاعَلَيْكَ  السَّلاَمُ
al`abdu al¥¥¡li¦u 

Peace be upon you, O righteous 
servant (of Allah) 

مِيرِ ٴَهِ وَلِرَسُولِهِ وَلاِلمُطِيعُ لِلَّٱ

 لمُؤْمِنِينَٱ
almu§¢`u lill¡hi wa liras£lihi 
wa li'am¢ri almu'min¢na 

and obedient to Allah, to His 
Messenger, to the Commander of 
the Faithful, 

 للَّهُٱ ىٰلحُسَيْنِ صَلَّٱلحَسَنِ وَٱوَ

 مَعَلَيْهِمْ وَسَلَّ
wal¦asani wal¦usayni ¥all¡ 
all¡hu `alayhim wa sallama 

to al-°asan, and to al-°usayn, 
peace and greetings of Allah be 
upon them. 

 وَبَرَكَاتُهُ للَّهِٱعَلَيْكَ وَرَحْمَةُ  السَّلاَمُ
alssal¡mu `alayka wa 
ra¦matu all¡hi wa 
barak¡tuh£ 

Peace, Allah’s mercy, blessings, 
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رُوحِكَ  ىٰوَمَغْفِرَتُهُ وَرِضْوَانُهُ وَعَلَ

 وَبَدَنِكَ

wa maghfiratuh£ wa 
ri¤w¡nuh£ wa `al¡ r£¦ika 
wa badanika 

forgiveness, and gratifications be 
upon you, your soul, and your 
body. 

 ىٰكَ مَضَيْتَ عَلَنَّٴَا للَّهَٱشْهِدُ ٴُاشْهَدُ وَٴَا

 ونَلبَدْرِيُّٱبِهِ  ىٰمَا مَضَ

ashhadu wa ushhidu all¡ha 
annaka ma¤ayta `al¡ m¡ 
ma¤¡ bih¢ albadriyy£na 

I testify, and call Allah to 
witness, that you abided by the 
same course that was taken by 
the warriors of (the battle of) 
Badr 

 walmuj¡hid£na f¢ sab¢li للَّهِٱلمُجَاهِدُونَ فِي سَبِيلِ ٱوَ
all¡hi 

and the strivers for Allah’s sake 

 almun¡¥i¦£na lah£ f¢ jih¡di عْدَائِهِٴَالمُنَاصِحُونَ لَهُ فِي جِهَادِ ٱ
a`d¡'ih¢ 

who sincerely served Him in the 
battlefields against His enemies, 

 almub¡ligh£na f¢ nu¥rati وْلِيَائِهِٴَالمُبَالِغُونَ فِي نُصْرَةِ ٱ
awliy¡'ih¢ 

did their bests for supporting His 
disciples, 

 aldhdh¡bb£na `an حِبَّائِهِٴَاونَ عَنْ لذَّابُّٱ
a¦ibb¡'ih¢ 

and defended His intimate ones. 

 fajaz¡ka all¡hu af¤ala لجَزَاءِٱفْضَلَ ٴَا للَّهُٱفَجَزَاكَ 
aljaz¡'i 

So, Allah may reward you the 
best, 

 ,wa akthara aljaz¡'i the maximum لجَزَاءِٱكْثَرَ ٴَاوَ

 ,wa awfara aljaz¡'i the most abundant لجَزَاءِٱوْفَرَ ٴَاوَ

 wa awf¡ jaz¡'i a¦adin بِبَيْعَتِهِ ىٰنْ وَفَمِمَّ حَدٍٴَاجَزَاءِ  ىٰوْفَٴَاوَ
mimman wa f¡ bibay`atih¢ 

and the most conclusive reward 
that He may give to any one who 
fulfills his homage, 

 ,wastaj¡ba lah£ da`watah£ answers the call (of the religion) سْتَجَابَ لَهُ دَعْوَتَهُٱوَ

 ¢wa a§¡`a wul¡ta amrih مْرِهِٴَاطَاعَ وُلاةَ ٴَاوَ
and obeys his (divinely elected) 
leaders. 

 ashhadu annaka qad صِيحَةِلنَّٱكَ قَدْ بَالَغْتَ فِي نَّٴَاشْهَدُ ٴَا
b¡laghta f¢ alnna¥¢¦ati 

I testify that you acted extremely 
sincerely 

 wa a`§ayta gh¡yata دِلمَجْهُوٱعْطَيْتَ غَايَةَ ٴَاوَ
almajh£di 

and exerted all your efforts (in 
this regard). 

 ¢faba`athaka all¡hu f هَدَاءِلشُّٱفِي  للَّهُٱفَبَعَثَكَ 
alshshuhad¡'i 

Allah may attach you to the 
martyrs, 

 wa ja`ala r£¦aka ma`a عَدَاءِلسُّٱرْوَاحِ ٴَاوَجَعَلَ رُوحَكَ مَعَ 
arw¡¦i alssu`ad¡'i 

add your soul to the souls of the 
happy ones, 

 ¢wa a`§¡ka min jin¡nih فْسَحَهَا مَنْزِلاًٴَاعْطَاكَ مِنْ جِنَانِهِ ٴَاوَ
afsa¦ah¡ manzilan 

give you the largest abode in His 
Paradise  

 ,wa af¤alah¡ ghurafan and the most handsome room فْضَلَهَا غُرَفاًٴَاوَ

 ¢wa rafa`a dhikraka f ينَيِّوَرَفَعَ ذِكْرَكَ فِي عِلِّ
`illiyy¢na 

exalt your mention in `Illiyy¢n 
(the most elevated position), 

 wa ¦asharaka ma`a يقِينَدِّلصِّٱينَ وَبِيِّلنَّٱوَحَشَرَكَ مَعَ 
alnnabiyy¢na wal¥¥idd¢q¢na 

and join you to the Prophets, the 
veracious ones,  

 walshshuhad¡'i wal¥¥¡li¦¢na لصَّالِحِينَٱهَدَاءِ وَلشُّٱوَ
the martyrs, and the righteous 
ones. 

 wa ¦asuna ul¡'ika raf¢qan ئِكَ رَفِيقاًلٰوْٴُاوَحَسُنَ 
Very excellent is the 
companionship of such ones. 

 ashhadu annaka lam tahin لَمْ تَهِنْ وَلَمْ تَنْكُلْكَ نَّٴَاشْهَدُ ٴَا
wa lam tankul 

I testify that you did not lag 
behind and did not turn away the 
face, 
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 ¡wa annaka ma¤ayta `al مْرِكَٴَابَصِيرَةٍ مِنْ  ىٰكَ مَضَيْتَ عَلَنَّٴَاوَ
ba¥¢ratin min amrika 

and that you left this life with full 
awareness of the truth, 

 muqtadiyan bil¥¥¡li¦¢na لصَّالِحِينَٱمُقْتَدِياً بِ
following the examples of the 
righteous ones 

 .wa muttabi`an lilnnabiyy¢na and sticking to the Prophets ينَبِيِّبِعاً لِلنَّوَمُتَّ

 ¡fajama`a all¡hu baynan نَكَبَيْنَنَا وَبَيْ للَّهُٱفَجَمَعَ 
wa baynaka 

So, Allah may gather us with you, 

 wa bayna ras£lih¢ wa وْلِيَائِهِٴَاوَبَيْنَ رَسُولِهِ وَ
awliy¡'ih¢ 

with His Messenger, and with His 
disciples 

 f¢ man¡zili almukhbit¢na لمُخْبِتِينَٱفِي مَنَازِلِ 
in the abodes of those who 
practiced humbly (with their 
Lord). 

 fa'innahu ar¦amu لرَّاحِمِينَٱرْحَمُ ٴَاهُ نَّإِفَ
alrr¡¦im¢na 

He is certainly the most merciful 
of all the merciful ones. 

It is expedient to say this form of ziy¡rah while standing behind the holy tomb and facing the kiblah direction, 
as is also advised by Shaykh al-±£s¢ in his book of Tahdh¢b al-A¦k¡m. 

You may then enter, throw yourself on the tomb, and say the following words while facing the kiblah 
direction: 

 ¡alssal¡mu `alaykha ayyuh لصَّالِحُٱلعَبْدُ ٱهَا يُّٴَاعَلَيْكَ  السَّلاَمُ
al`abdu al¥¥¡li¦u 

Peace be upon you, O righteous 
servant (of Allah). 

According to the previously mentioned narration, the ziy¡rah of al-`Abb¡s ends here. But Sayyid Ibn ±¡w£s 
and Shaykh al-Muf¢d, as well as other scholars, have added the following: 

You may then turn to the side of the head and offer a two-unit prayer. Afterwards, you may offer prayers as 
many as you wish. You may also supplicate Almighty Allah earnestly. After these prayers, you may say the 
following supplicatory prayer: 

 دٍدٍ وَآلِ مُحَمَّمُحَمَّ ىٰعَلَ صَلِّ اَللَّهُمَّ
all¡humma ¥alli `al¡ 
mu¦ammadin wa ¡li 
mu¦ammadin 

O Allah, (please) send blessings 
upon Mu¦ammad and the 
Household of Mu¦ammad 

لمَكَانِ ٱذَا وَلا تَدَعْ لِي فِي هٰ

لاَّ إِباً مِ ذَنْلمُعَظَّٱلمَشْهَدِ ٱمِ وَلمُكَرَّٱ

 غَفَرْتَهُ

wa l¡ tada` l¢ f¢ h¡dh¡ 
almak¡ni almukarrami 
walmashhadi almu`a¨¨ami 
dhanban ill¡ ghafartah£ 

and do not leave for me, in this 
honored place and glorified 
shrine, any sin that I did but that 
You forgive it, 

 ,wa l¡ hamman ill¡ farrjtah£ any care but that You relieve it هُجْتَلاَّ فَرَّإِوَلا هَمّاً 

 ,wa l¡ mara¤an ill¡ shafaytah£ any illness but that You cure it لاَّ شَفَيْتَهُإِوَلا مَرَضاً 

 £wa l¡ `ayban ill¡ satartah لاَّ سَتَرْتَهُإِوَلا عَيْباً 
any defect buth that You cover 
up, 

 £wa l¡ rizqan ill¡ basa§tah لاَّ بَسَطْتَهُإِوَلا رِزْقاً 
any source of sustenance but that 
You expand it, 

 £wa l¡ khawfan ill¡ ¡mantah لاَّ آمَنْتَهُإِوَلا خَوْفاً 
any item of terror but that You 
pacify it, 

 £wa l¡ shamlan ill¡ jama`tah لاَّ جَمَعْتَهُإِوَلا شَمْلاً 
any disunity but that You reunify 
it, 

 £wa l¡ gh¡'iban ill¡ ¦afi¨tah دْنَيْتَهُٴَالاَّ حَفِظْتَهُ وَإِوَلا غَائِباً 
wa adnaytah£ 

any absent one but that You 
guard it and approach (him to 
me), 

 wa l¡ ¦¡jatan min ¦aw¡'ijiنْيَا لدُّٱوَلا حَاجَةً مِنْ حَوَائِجِ 
aldduny¡ wal-¡khirati 

and any single need, among the 
many needs for this life as well as 
the life to come 
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 رَةِلآخِٱوَ

 ¡laka f¢h¡ ri¤an wa liya f¢h وَلِيَ فِيهَا صَلاحٌ ىٰلَكَ فِيهَا رِضَ
¥al¡¦un 

whose settlement achieves your 
gratification and my good, 

 ill¡ qa¤aytah¡ y¡ ar¦ama لرَّاحِمِينَٱرْحَمَ ٴَالاَّ قَضَيْتَهَا يَا إِ
alrr¡¦im¢na 

but that You grant it. O He Who 
is the most merciful of all the 
merciful ones! 

You may then return to the tomb, stop at the side of the legs, and say the following words: 

لفَضْلِ ٱ بَاَٴَاعَلَيْكَ يَا  السَّلاَمُ

 مُؤْمِنِينَلْٱمِيرِ ٴَالعَبَّاسَ بْنَ ٱ

alssal¡mu `alayka y¡ ab¡ 
alfa¤li al`abb¡sa ibna am¢ri 
almu'min¢na 

Peace be upon you, O Abu’l-Fa¤l 
al-`Abb¡s the son of the 
Commander of the Faithful. 

دِ بْنَ سَيِّ عَلَيْكَ يَا مُالسَّلاَ

 ينَوَصِيِّلْٱ
alssal¡mu `alayka yabna 
sayyidi alwa¥iyy¢na 

Peace be upon you, O son of the 
chief of the successors (of the 
Prophets). 

قَوْمِ لْٱ لِوَّٴَابْنَ  عَلَيْكَ يَا السَّلاَمُ

 ماًسْلاَإِ
alssal¡mu `alayka yabna 
awwali alqawmi isl¡man 

Peace be upon you, O son of the 
foremost to Islam, 

 ,wa aqdamihim ¢m¡nan the first to believe مَاناًـيإِقْدَمِهِمْ ٴَاوَ

 wa aqwamihim bid¢ni all¡hi للَّهِٱقْوَمِهِمْ بِدِينِ ٴَاوَ
the best to have served the 
religion of Allah, 

 .wa a¦wa§ihim `al¡ al-isl¡mi and the most careful for Islam مِسْلاَلإِٱ ىٰلَحْوَطِهِمْ عَٴَاوَ

وَلِرَسُولِهِ  لِلَّهِشْهَدُ لَقَدْ نَصَحْتَ ٴَا

 خِيكَٴَِوَلا
ashhadu laqad na¥a¦ta lill¡hi 
wa liras£lih¢ wa li'akh¢ka 

I bear witness that you served 
Allah, His Messenger, and your 
brother sincerely. 

 ¢fani`ma al-akhu almuw¡s مُوَاسِيلْٱخُ ٴَلاٱفَنِعْمَ 
You were the most excellent self-
sacrificing brother. 

 fala`ana all¡hu ummatan ةً قَتَلَتْكَمَّٴُا للَّهُٱفَلَعَنَ 
qatalatka 

So, Allah’s curse be on the group 
who killed you. 

 wa la`ana all¡hu ummatan ةً ظَلَمَتْكَمَّٴُا للَّهُٱ وَلَعَنَ
¨alamatka 

Allah’s curse be on the group who 
wronged you. 

تْ مِنْكَ سْتَحَلَّٱةً مَّٴُا للَّهُٱوَلَعَنَ 

 مَحَارِمَلْٱ
wa la`ana all¡hu ummatan 
ista¦allat minka alma¦¡rima 

Allah’s curse be on the group who 
violated your sanctities 

 wantahakat ¦urmata al-isl¡mi مِسْلاَلإِٱنْتَهَكَتْ حُرْمَةَ ٱوَ
and infringed the sanctity of 
Islam. 

 fani`ma al¥¥¡biru almuj¡hidu مُجَاهِدُلْٱلصَّابِرُ ٱفَنِعْمَ 
You were the most excellent 
steadfast fighter, 

 ,almu¦¡m¢ alnn¡¥iru protector, supporter اصِرُلنَّٱمُحَامِي لْٱ

 wal-akhu aldd¡fi`u `an akh¢hi خِيهِٴَالدَّافِعُ عَنْ ٱخُ ٴَلاٱوَ
and brother who defended his 
brother, 

 ¢almuj¢bu il¡ §¡`ati rabbih هِطَاعَةِ رَبِّ ىٰلَإِمُجِيبُ لْٱ
responded to the obedience to his 
Lord, 

اغِبُ فِيمَا زَهِدَ فِيهِ غَيْرُهُ مِنَ لرَّٱ
alrr¡ghibu f¢m¡ zahida f¢hi 
ghayruh£ min alththw¡bi 
aljaz¢li 

and worked desirably for gaining 
the abundant reward, which 
others refused, 
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 جَزِيلِلْٱوَابِ لثَّٱ

 .walththn¡'i aljam¢li and the nice tribute جَمِيلِلْٱنَاءِ لثَّٱوَ

بِدَرَجَةِ آبَائِكَ فِي  للَّهُٱ لْحَقَكَٴَاوَ

 عِيمِلنَّٱجَنَّاتِ 
wa al¦aqaka all¡hu bidarajati 
¡b¡'ika f¢ jann¡ti alnna`¢mi 

So, Allah may attach you to the 
rank of your fathers in the 
gardens of bliss. 

وْلِيَائِكَ ٴَاةِ ضْتُ لِزِيَارَي تَعَرَّنِّإِ اَللَّهُمَّ

 رَغْبَةً فِي ثَوَابِكَ

all¡humma inn¢ ta`arra¤tu 
liziy¡rati awliy¡'ika raghbatan 
f¢ thaw¡bika 

O Allah, I have done the 
pilgrimage to Your disciples out 
of my desire for (winning) your 
reward 

 wa raj¡'an limaghfiratika wa حْسَانِكَإِوَرَجَاءً لِمَغْفِرَتِكَ وَجَزِيلِ 
jaz¢li i¦s¡nika 

and my wish for Your forgiveness 
and Your abundant benevolence. 

دٍ مُحَمَّ ىٰيَ عَلَنْ تُصَلِّٴَالُكَ ٴَاسْٴَافَ

 لطَّاهِرِينَٱوَآلِهِ 

fa's'aluka an tu¥alliya `al¡ 
mu¦ammadin wa ¡lih¢ 
al§§¡hir¢na 

So, I implore You to send Your 
blessings upon Mu¦ammad and 
his immaculate Household 

 wa an taj`ala rizq¢ bihim نْ تَجْعَلَ رِزْقِي بِهِمْ دَارّاًٴَاوَ
d¡rran 

and to make my sustenance flow 
copiously in their names, 

 wa `aysh¢ bihim q¡rran وَعَيْشِي بِهِمْ قَارّاً
my living delightful in their 
names, 

 wa ziy¡rat¢ bihim maqb£latan وَزِيَارَتِي بِهِمْ مَقْبُولَةً
my pilgrimage rewardable in 
their names, 

 wa ¦ay¡t¢ bihim §ayyibatan بَةًوَحَيَاتِي بِهِمْ طَيِّ
and my life pleasant in their 
names, 

 wa adrijn¢ idr¡ja almukram¢na مِينَمُكْرَلْٱدْرَاجَ إِدْرِجْنِي ٴَاوَ
to make me take to the conduct 
of the honored ones, 

نْ يَنْقَلِبُ مِنْ زِيَارَةِ جْعَلْنِي مِمَّٱوَ

 حِبَّائِكَٴَامَشَاهِدِ 

waj`aln¢ mimman yanqalibu 
min ziy¡rati mash¡hidi 
a¦ibb¡'ika 

to make me one of those who, as 
returning from the pilgrimage to 
the tombs of Your beloved ones, 

 mufli¦an munji¦an win success and prosperity مُفْلِحاً مُنْجِحاً

 qad istawjaba ghufr¡na نُوبِلذُّٱسْتَوْجَبَ غُفْرَانَ ٱقَدِ 
aldhdhun£bi 

and deserve forgiveness of sins, 

 ,wa satra al`uy£bi covering up of defects عُيُوبِلْٱوَسَتْرَ 

 .wa kashfa alkur£bi and relief of disasters كُرُوبِلْٱوَكَشْفَ 

 innaka ahlu alttaqw¡ wa ahlu مَغْفِرَةِلْٱهْلُ ٴَاوَ ىٰقْوَلتَّٱهْلُ ٴَاكَ نَّإِ
almaghfirati 

You are surely worthy of being 
feared and worthy of forgiving. 

If you intend to take leave, you may approach the holy tomb and say the following words, which has been 
reported from Ab£-°amzah al-Thum¡l¢ and have been mentioned by other scholars: 

 astawdi`uka all¡ha wa سْتَرْعِيكَٴَاوَ للَّهَٱسْتَوْدِعُكَ ٴَا
astar`¢ka 

I entrust you with Allah, beseech 
Him to keep you under His 
guard, 

 .wa aqra'u `alayka alssal¡ma and invoke peace upon you مَلاَلسَّٱعَلَيْكَ  ٴُاقْرَٴَاوَ

 ¢mann¡ bill¡hi wa biras£lih¡ وَبِرَسُولِهِ وَبِكِتَابِهِ للَّهِٱبِآمَنَّا 
wa bikit¡bih¢ 

We have believed in Allah, in His 
Messenger, in His Book, 

 wa bim¡ j¡'a bihi min `indi للَّهِٱوَبِمَا جَاءَ بِهِ مِنْ عِنْدِ 
all¡hi 

and in that which he conveyed 
from Allah. 
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 all¡humma faktubn¡ ma`a لشَّاهِدِينَٱكْتُبْنَا مَعَ ٱفَ اَللَّهُمَّ
alshsh¡hid¢na 

O Allah, record our names with 
the witnesses. 

لعَهْدِ مِنْ ٱلا تَجْعَلْهُ آخِرَ  اَللَّهُمَّ

 خِي رَسُولِكَٴَابْنِ ٱزِيَارَتِي قَبْرَ 

all¡humma l¡ taj`alhu ¡khira 
al`ahdi min ziy¡rat¢ qabra 
ibni akh¢ ras£lika 

O Allah, do not decide this 
pilgrimage to the tomb of the son 
of Your Messenger’s brother to be 
the last one of mine. 

 all¡ all¡hu `alayhi wa ¡lihi¥ عَلَيْهِ وَآلِهِ للَّهُٱ ىٰصَلَّ
Peace be upon him (i.e. the 
Messenger) and upon his 
Household. 

 warzuqn¢ ziy¡ratahu abadan بْقَيْتَنِيٴَابَداً مَا ٴَارْزُقْنِي زِيَارَتَهُ ٱوَ
m¡ abqaytan¢ 

Grant me opportunities to visit 
him so long as You keep me alive, 

حْشُرْنِي مَعَهُ وَمَعَ آبَائِهِ فِي ٱوَ

 جِنَانِلْٱ
wa¦shurn¢ ma`ah£ wa ma`a 
¡b¡'ih¢ f¢ aljin¡ni 

join me to him and to his fathers 
in the gardens of Paradise, 

فْ بَيْنِي وَبَيْنَهُ وَبَيْنَ رَسُولِكَ عَرِّوَ

 وْلِيَائِكَٴَاوَ

wa `arrif bayn¢ wa baynah£ 
wa bayna ras£lika wa 
awliy¡'ika 

and introduce me to him, to Your 
Messenger, and to Your disciples. 

 دٍدٍ وَآلِ مُحَمَّمُحَمَّ ىٰعَلَ صَلِّ اَللَّهُمَّ
all¡humma ¥alli `al¡ 
mu¦ammadin wa ¡li 
mu¦ammadin 

O Allah, send Your blessings to 
Mu¦ammad and the Household 
of Mu¦ammad 

 wa tawaffan¢ `al¡ al'¢m¡ni مَانِ بِكَـيلإِٱ ىٰنِي عَلَوَتَوَفَّ
bika 

and take me to You while I am 
abiding by the believing in You, 

 waltta¥d¢qi biras£lika رَسُولِكَصْدِيقِ بِلتَّٱوَ
giving credence to Your 
Messenger, 

بِي طَالِبٍ ٴَابْنِ  يَةِ لِعَلِيِّلوِلاَٱوَ

 ةِ مِنْ وُلْدِهِئِمَّٴَلاٱوَ

walwil¡yati li`aliyyi bni ab¢ 
§¡libin wal-a'immati min 
wuldih¢ 

being faithful to `Al¢ the son of 
Ab£-±¡lib and the Imams from 
his progeny, 

 .walbar¡'ati min `aduwwihim and disavowing their enemy هِمْبَرَاءَةِ مِنْ عَدُوِّلْٱوَ

 ¢fa'inn¢ qad ra¤¢tu y¡ rabb لِكَي بِذٰي قَدْ رَضِيتُ يَا رَبِّنِّإِفَ
bidh¡lika 

My Lord, I have accepted such. 

دٍدٍ وَآلِ مُحَمَّمُحَمَّ ىٰعَلَ للَّهُٱ ىٰوَصَلَّ
wa ¥all¡ all¡hu `al¡ 
mu¦ammadin wa ¡li 
mu¦ammadin 

Allah may send blessings upon 
Mu¦ammad and the Household 
of Mu¦ammad. 
 


